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◆ 応対事例の基本行動マニュアル 
１．電話応対 
用件決定後、基本行動マニュアル    お客様からの質問事項  応対事例 

 

挨拶をする 
 

 

用件を受ける 

予 約 
 

① 日・人数などの確認をする。 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     ② 復唱する。 
 

 

 

挨拶をする  
 

 

 

「毎度ありがとうございます。   でございます。」 
（英）This is the __________ speaking. （ﾃﾞｲｽ ｲｽﾞ ｻﾞ __________ ｽﾋﾟｰｷﾝｸﾞ） 
（韓）감사합니다.     입니다. 
（中）谢谢您的电话，这里是           。 

「いつですか？」 
ｳｪﾝ ｳｯﾄﾞ ﾕｰ ﾗｲｸ ﾄｩ ﾒｲｸ ｻﾞ ﾚｻﾞﾍﾞｲｼｮﾝ ﾌｫｰ? 
（英）When would you like to make the  

reservation for? 
（韓）언제입니까?  

（中）什么时候？ 

「何名様ですか？」 
（英）How many people in your party? （ﾊｳ ﾒﾆｰ ﾋﾟｰﾌﾟﾙ ｲﾝ ﾕｱ ﾊﾟｰﾃｨｰ?） 
（韓）몇 분이십니까? 
（中）请问几位？ 

「それでは復唱させていただきます。」
     ﾍﾞﾘ ｳｪﾙ ﾚｯﾄ ﾐｰ ｺﾝﾌｧｰﾑ ﾕｱ ｲﾝﾌｫｰﾒｰｼｮﾝ 
（英）Very well, let me confirm your information. 
（韓）그러면 다시한번 확인하겠습니다. 
（中）我重复一遍。 

「ご予約でございますか？ありがとうございます。」 
ｳｯﾄﾞ ﾕｰ ﾗｲｸ ﾄｩ ﾒｲｸ ｱ ﾚｻﾞﾍﾞｲｼｮﾝ? ｻﾝｷｭｰ 

（英）Would you like to make a reservation? Thank you.  
（韓）예약입니까? 감사합니다.  
（中）是要预约吗？ 

「お名前をお伺いします。」
（英）May I have your name? （ﾒｲ ｱｲ ﾊﾌﾞ ﾕｱ ﾈｰﾑ?） 
（韓）이름을 말해 주세요.  
（中）您贵姓？ 

「電話番号は？」 
（英）May I have your telephone number? （ﾒｲ ｱｲ ﾊﾌﾞ ﾕｱ ﾃﾚﾌｫｰﾝﾅﾝﾊﾞｰ?） 
（韓）전화번호는?  
（中）电话号码？ 

「ご予算は？」 
（英）How much would you like to spend? （ﾊｳ ﾏｯﾁ ｳｯﾄﾞ ﾕｰ ﾗｲｸ ﾄｩ ｽﾍﾟﾝﾄﾞ?） 
（韓）예산은?  
（中）预算是多少？ 

「ありがとうございました。それではお待ちしております。」 
     ｻﾝｷｭｰ ﾍﾞﾘ ﾏｯﾁ. ｳｨ ｳｨﾙ ﾋﾞｰ ｴｸｽﾍﾟｸﾃｨﾝｸﾞ ﾕｰ 
（英）Thank you very much. We will be expecting you.  
（韓）감사합니다. 기다리고 있겠습니다. 
（中）谢谢，期待您的光临。 

「何時ですか？」 
     ﾜｯﾄ ﾀｲﾑ ｳｨﾙ ﾕｰ ﾋﾞｰ ｱﾗｲﾋﾞﾝｸﾞ? 
（英）What time will you be arriving? 
（韓）몇시입니까?  
（中）几点？ 
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予約以外 
（お客様からの質問事項）      （応対事例） 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

・営業時間は？ 
     ﾜｯﾄ ｱｰ ﾕｱ ﾋﾞｼﾞﾈｽ ｱﾜｰｽﾞ? 
（英）What are your business hours?
（韓）영업 시간? 
（中）营业时间？ 
 
 
・休業日は？ 
     ﾜｯﾄ ﾃﾞｲｽﾞ ｱｰ ﾕｰ ｸﾛｰｽﾞﾄﾞ? 
（英）What days are you closed? 
（韓）휴일은? 

（中）休息日是？ 
 
 
・何の料理か？ 
   ﾜｯﾄ ｶｲﾝﾄﾞ ｵﾌﾞ ﾌｰﾄﾞ ﾄﾞｩ ﾕｰ ｻｰﾌﾞ?
（英）What kind of food do you serve?
（韓）무슨 요리입니까? 

（中）是什么菜？ 
 
・場所や最寄駅は？ 
     ｳｪｱｰ ｱ- ﾕｰ ﾛｹｲﾃｨｯﾄﾞ?  
ﾜｯﾄ ｲｽﾞ ｻﾞ ﾆｱﾚｽﾄ ｽﾃｰｼｮﾝ? 

（英）Where are you located?   
What is the nearest station? 

（韓）호텔은 어디에 있습니까? 

가장 가까운 역은 어디입니까? 

（中）最近的车站在哪？ 
 
・価格帯は？ 
     ﾊｳ ﾏｯﾁ ﾀﾞｽﾞ ｲｯﾄ ｺｽﾄ? 
（英）How much does it cost? 
（韓）가격대? 

（中）多少钱？ 

・午前   時～午後   時です。 
           ｴｲｴﾑ ~      ﾋﾟｰｴﾑ 
（英）     am ～      pm. 
（韓）     시~     시입니다. 
（中）是        点～       点。

 
 
・毎週   曜日です。 
     ｳｨ ｱｰ ｸﾛｰｽﾞﾄﾞ ｵﾝ       ｴﾌﾞﾘ ｳｨｰｸ 
（英）We are closed on __________every week. 
（韓）매주   요일입니다. 

（中）是每周的星期    。 
 
 
・   料理です。 
     ｳｨ ｻｰﾌﾞ __________ ﾌｰﾄﾞ 
（英）We serve __________ food. 
（韓）    요리입니다. 

（中）是         菜。 
 
・最寄駅は   です。 
     ｻﾞ ﾆｱﾚｽﾄ ｽﾃｰｼｮﾝ ｲｽﾞ __________ 
（英）The nearest station is __________. 
（韓）제일 가까운 역은     입니다. 
（中）最近的车站在            。 
 
 

 
・お飲物は別でお一人   円ぐらいです。
ﾄﾞﾘﾝｸｽ ｱｰ ﾊﾟｰﾁｬｽﾄﾞ ｾﾊﾟﾚｯﾄﾘｰ, ﾊﾞｯﾄ  

ｻﾞ ﾌﾟﾗｲｽ ｲｽﾞ ｱﾊﾞｳﾄ __________ ﾊﾟｰ ﾊﾟｰｿﾝ 
（英）Drinks are purchased separately, but  

the price is about __________ per person. 
（韓）음료는 별도로 한명당    입니다. 
（中）饮料另算,一人大约            日元。 
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２．入店からご案内まで 
用件決定後、基本行動マニュアル    お客様からの質問事項  応対事例 

 

挨拶をする  
 

 

 
 
用件を受ける 

食事以外の用で来た 
 

 

予  約       ＜電話応対・予約＞基本行動マニュアルへ 

予約以外（次ページへ続く） 

（お客様からの質問事項）                  （応対事例） 

 

 

 

 

「いらっしゃいませ。」 
    ｳｪﾙｶﾑ 
（英）Welcome. 
（韓）어서 오십시오. 
（中）欢迎光临。 

「ご用件を承ります。」 
    ﾜｯﾄ ｳｯﾄﾞ ﾕｰ ﾗｲｸ ﾄｩ ﾉｰｳ? 
（英）What would you like to know？ 
（韓）무슨 용건입니까? 
（中）有什么事吗？

「ご予約を承っておりますか？」 

   ﾄﾞｩｰ ﾕｰ ﾊﾌﾞ ｱ ﾚｻﾞﾍﾞｲｼｮﾝ? 

（英）Do you have a reservation? 
（韓）예약하셨습니까? 

（中）是预约的客人吗? 

・   へはどう行ったらよいです

か？ 
（英）How can I get to __________? 
（韓）  에 가는 방법을 알려 주세요? 
（中）        怎么走？ 
 
 
 
・営業時間は？ 
（英）What are your business hours? 
（韓）영업 시간? 
（中）营业时间？ 
 
 
 
・休業日は？ 
（英）What days are you closed? 
（韓）휴일은? 
（中）休息日是？ 

 

 

 

・何の料理か？ 
（英）What kind of food do you serve? 
（韓）무슨 요리입니까? 
（中）是什么菜？ 

・そこを右に曲がってすぐです。 
ﾀｰﾝ ﾄｩ ｻﾞ ﾗｲﾄ ｵｰﾊﾞｰ ﾃﾞｱｰ, ｱﾝﾄﾞ ｲｯﾄ ｲｽﾞ ﾆｱﾊﾞｲ

（英）Turn to the right over there,  
and it is nearby. 

（韓）거기를 오른쪽으로 돕니다. 
（中）从那往右拐就到了。 
 
 
・午後５時～11 時です。 

     ｳｨ ｱｰ ｵｰﾌﾟﾝ ﾌﾛﾑ ﾌｧｲｳﾞﾋﾟｰｴﾑ ﾄｩ ｲﾚｳﾞｪﾝ
（英）We are open from 5 pm to 11 pm. 
（韓）오후 5 시~11 시입니다. 
（中）下午是 5点到～11点。 
 
 
・毎週火曜日です。 

     ｳｨ ｱｰ ｸﾛｰｽﾞﾄﾞ ｵﾝ ﾄｩｰｽﾞﾃﾞｲ ｴﾌﾞﾘ ｳｨｰｸ 
（英）We are closed on Tuesday every week. 
（韓）매주 화요일입니다. 
（中）每周是的星期二。 
 

 

・日本料理です。 

     ｳｨ ｻｰﾌﾞ ｼﾞｬﾊﾟﾆｰｽﾞｽﾀｲﾙ ﾌｰﾄﾞ 
（英）We serve Japanese-style food. 
（韓）일본 요리입니다. 
（中）是日本菜。 



 - 19 -

予約以外 
（お客様からの質問事項）                  （応対事例） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
食事で来た  

予約のお客様 

  ①名前を聞く。 
 

 

 

②予約を確認する。 
    

    

    

      

 

 

 

 

 

 

 

③＜客席まで誘導＞へ 

・最寄駅は   です。 

     ｻﾞ ﾆｱﾚｽﾄ ｽﾃｰｼｮﾝ ｲｽﾞ __________ 
（英）The nearest station is __________. 
（韓）제일 가까운 역은     입니다. 

（中）最近的车站在            。 
 
・お飲物は別でお一人 3,000 円ぐらいです。

ﾄﾞﾘﾝｸｽ ｱｰ ﾊﾟｰﾁｬｽﾄﾞ ｾﾊﾟﾚｯﾄﾘｰ, ﾊﾞｯﾄ ｻﾞ  

ﾌﾟﾗｲｽ ｲｽﾞ ｱﾊﾞｳﾄ ｽﾘｰｻｳｻﾞﾝﾄﾞｴﾝ ﾊﾟｰ ﾊﾟｰｿﾝ

（英）Drinks are purchased separately, but the
price is about 3,000 yen per person. 

（韓）음주료는 별도로 한사람에 3,000 엔 

      정도입니다. 

（中）饮料另算，一个人大约是 3,000日元左右。

 

・コースがあります。 

     ｲｪｽ, ｳｨ ﾊﾌﾞ ｱ ﾌｰﾙｺｰｽ ﾒﾆｭｰ 
（英）Yes, we have a full-course menu. 
（韓）코스 메뉴가 있습니다. 
（中）有套菜。 

・場所や最寄駅は？ 
（英）Where are you located?   

What is the nearest station? 
（韓）호텔은 어디에 있습니까? 

      가장 가까운 역은 어디입니까? 
（中）最近的车站在哪？ 
 
・１人あたりどれくらいかかります

か？ 
（英）How much is it per person? 
（韓）한사람당 예산은 어느 정도입니까?

（中）一个人大概要花多少钱？ 
 
 
 
 
・コースはありますか？ 
（英）Do you have a full-course menu? 
（韓）코스요리는 있습니까? 
（中）有套菜吗？ 

「お名前をお伺いします。」 
（英）May I have your name? （ﾒｲ ｱｲ ﾊﾌﾞ ﾕｱ ﾈｰﾑ?） 
（韓）이름을 말해 주세요. 

（中）您贵姓？ 

「少々お待ちくださいませ。」 
（英）Just a moment, please. （ｼﾞｬｽﾄ ｱ ﾓｳﾒﾝﾄ ﾌﾟﾘｰｽﾞ） 
（韓）조금 기다려 주세요.  
（中）请稍等。 

「お待たせいたしました。」 
      ｱｲﾑ ｿｰﾘｰ ﾄｩ ｷｰﾌﾟ ﾕｰ ｳｪｲﾃｨﾝｸﾞ 
（英）I’m sorry to keep you waiting.  
（韓）오래 기다리셨습니다. 
（中）让您久等了。 

「２名様でご予約をいただいております。」 
      ｱｲ ﾊﾌﾞ ｱ ﾚｻﾞﾍﾞｲｼｮﾝ ﾌｫｰ ﾄｩｰ ﾋﾟｰﾌﾟﾙ 
（英）I have a reservation for two people. 
（韓）2 분이상의 예약을 받고 있습니다. 
（中）预约了 2个人。 



 - 20 -

予約をしていないお客様 

①人数を伺う。 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

②喫煙を伺う。 
    

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 

「お客様、何名様でいらっしゃいますか？」

    ﾊｳ ﾒﾆｰ ﾋﾟｰﾌﾟﾙ ｲﾝ ﾕｱ ﾊﾟｰﾃｨｰ? 
（英）How many people in your party? 
（韓）몇 분이십니까? 
（中）请问几位？ 

「タバコはお吸いになりますか？」 
     ﾄﾞｩ ﾕｰ ｽﾓｰｸ? 
（英）Do you smoke? 
（韓）담배를 피우세요? 
（中）吸烟吗？ 

・２名です。 
（英）Two people. 
（韓）2 명입니다. 
（中）是 2人。 

・吸いません。 

（英）No.  I don’t smoke. 
（韓）아뇨. 
（中）不吸。 

「それでは禁煙席にご案内いたします。」 

      ﾌﾟﾘｰｽﾞ ﾌｫｰﾛｰ ﾐｰ ﾄｩ ｻﾞ ﾉﾝｽﾓｰｷﾝｸﾞ ｾｸｼｮﾝ 
（英）Please follow me to the non-smoking section.
（韓）그러면 금연석에 안내하겠습니다. 
（中）禁烟席，请到这边来。

・ かしこまりました。少々お待ちくださいませ。 

     ｻｰﾄｩﾝﾘｰ. ﾌﾟﾘｰｽﾞ ｳｪｲﾄ ｱ ﾓｳﾒﾝﾄ 
（英）Certainly.  Please wait a moment. 
（韓）잘 알았습니다. 조금 기다려 주십시오. 
（中）谢谢，请稍等。 
 
・はい、ご用意できます。お好きな席へどうぞ。 

     ﾌﾟﾘｰｽﾞ ｽｨｯﾄ ｳｪｰｴﾊﾞｰ ﾕｰ ﾗｲｸ 
（英）Please sit wherever you like. 
（韓）네, 준비하겠습니다. 마음에 드는 자리로 앉으세요. 
（中）是的，请随便坐。 
 
・申し訳ございませんが、ただいま満席です。   分ほどお待ちいただけますか？ 
ｱｲﾑ ｿｰﾘｰ ﾊﾞｯﾄ ｳｨ ﾊﾌﾞ ﾉｰ ﾃｰﾌﾞﾙｽﾞ ｱﾍﾞｲﾗﾌﾞﾙ ｱｯﾄ ｻﾞ ﾓｳﾒﾝﾄ.  

ｷｬﾝ ﾕｰ ｳｪｲﾄ ｱﾊﾞｳﾄ__________ ﾐﾆｯﾂ? 
（英）I’m sorry but we have no tables available at the moment.   

Can you wait about __________ minutes? 
（韓）죄송합니다. 지금은 만석입니다.    분정도 기다려주세요? 
（中）对不起，现在满座。大约需要等          分钟？ 
 
・ご相席でもよろしいですか？ 

     ﾄﾞｩ ﾕｰ ﾏｲﾝﾄﾞ ｼｪｱﾘﾝｸﾞ ｱ ﾃｰﾌﾞﾙ？ 
（英）Do you mind sharing a table?  
（韓）합석도 괜찮습니까? 
（中）同坐一桌可以吗？ 
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客席まで誘導  
   
 

 

 

席を示す 
 

 

 

 

一礼して下がる 
 
 
 
 
    （お客様からの質問事項）                  （応対事例） 
 

 

 

 

 

 

 

 

   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

・何の料理ですか？ 
（英）What kind of food do  
you serve? 
（韓）무슨 요리입니까? 
（中）是什么菜？ 
 
・１人あたりどれくらいかかりま
すか？ 
（英）How much is it per person? 
（韓）한사람당 예산은 어느 

  정도입니까? 

（中）一个人大概要花多少钱？ 
 
 
 
・閉店時間は？ 
（英）What time do you close? 
（韓）폐점시간은 몇시입니까? 
（中）几点关门？ 
 
 
 
 
 
・クレジットカードは使えます
か？ 
（英）Can I use a credit card? 
（韓）크레디트 카드는 사용할 수

있습니까? 

（中）可以使用信用卡吗？ 
 

・日本料理です。 
     ｳｨ ｻｰﾌﾞ ｼﾞｬﾊﾟﾆｰｽﾞｽﾀｲﾙ ﾌｰﾄﾞ 
（英）We serve Japanese-style food. 
（韓）일본 요리입니다. 
（中）是日本菜。 
 
・お飲物は別でお一人3,000円ぐらいです。 
ﾄﾞﾘﾝｸｽ ｱｰ ﾊﾟｰﾁｬｽﾄﾞ ｾﾊﾟﾚｯﾄﾘｰ, ﾊﾞｯﾄ ｻﾞ ﾌﾟﾗｲｽ ｲｽﾞ

 ｱﾊﾞｳﾄ ｽﾘｰｻｳｻﾞﾝﾄﾞｴﾝ ﾊﾟｰ ﾊﾟｰｿﾝ 
（英）Drinks are purchased separately, but the price is

about 3,000 yen per person. 
（韓）음주료는 별도로 한사람에 3,000 엔 정도입니다. 
（中）饮料另算，一个人大约是 3,000日元左右。 
 
・午後11時閉店です。ラストオーダーは10時です。
     ｳｨ ｸﾛｰｽﾞ ｱｯﾄ ｲﾚﾌﾞﾝﾋﾟｰｴﾑ.  ﾗｽﾄｵｰﾀﾞｰｽﾞ ｱｰ  
ﾃｲｹﾝ ｱｯﾄ ﾃﾝﾋﾟｰｴﾑ 

（英）We close at 11 pm.  Last orders are  
taken at 10 pm. 

（韓）오후 11 시 폐점입니다. 마지막 주문은 

      10 까지 입니다. 

（中）晚上 11点关门。最后点菜是 10点。 
 
・ はい。ＶＩＳＡカードとＪＣＢカードが使えます。
ｲｴｽ. ｳｨ ｱｸｾﾌﾟﾄ ﾋﾞｰｻﾞ ｱﾝﾄﾞ ｼﾞｪｲｽｨｰﾋﾞｰ ｶｰﾂﾞ 

（英）Yes. We accept VISA and JCB cards. 
（韓）네. VISA 카드와 JCB 카드를 사용할 수 있습니다.

（中）是的。可以使用 VISA和 JCB卡。 
 
・いいえ、私どもでは扱っておりません。 
     ｱｲﾑ ｿｰﾘｰ, ﾊﾞｯﾄ ｳｨ ﾄﾞﾝﾄ ｱｸｾﾌﾟﾄ ｸﾚｼﾞｯﾄ ｶｰﾂﾞ 
（英）I’m sorry, but we don’t accept credit cards. 
（韓）아니오, 당점에서는 카드를 사용할 수 없습니다. 

（中）对不起，本店不能使用信用卡。 

「ご案内いたします。こちらへどうぞ。」

     ﾌﾟﾘｰｽﾞ ﾌｫｰﾛｰ ﾐｰ 
（英）Please follow me. 
（韓）안내하겠습니다. 이쪽으로 오세요. 
（中）请到这边来。 

「こちらでございます。」 
     ﾌﾟﾘｰｽﾞ ｽｨｯﾄ ﾋｱｰ 
（英）Please sit here. 
（韓）이 자리입니다. 
（中）是这个座位。 

「失礼いたします。」 
     ｴｸｽｷｭｰｽﾞ ﾐｰ 
（英）Excuse me. 
（韓）실례합니다. 
（中）失陪了。 
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３．注  文 

 
用件決定後、基本行動マニュアル    お客様からの質問事項  応対事例 

 

 
お冷や・おしぼり・  

メニューをお出しする  

    

 

 
 
注文を受ける 
 

 

 

 

 注文が決まった 

   ①オーダーを伺う。 
 

 

 

 

      ②確認・復唱しながら伝票に記入する。 
 

 

 

 

 

 注文が決まらない  →  次ページへ 
 
一礼して下がる   
 

 

 

 

 

  

「失礼いたします。」

ｴｸｽｷｭｰｽﾞ ﾐｰ 
（英）Excuse me. 
（韓）실례합니다. 

（中）失陪了。 

「   おひとつ、   おふたつ。」 
（英）Ｏｎｅ       , two    . （ﾜﾝ __________, ﾄｩｰ __________） 
（韓）    을 1 개,     를 2 개. 
（中）1个           ，2个          。 

「ご注文を繰り返させていただきます。……以上でよろしいでしょうか？」
     ｵｰｹｰ, ﾚｯﾄ ﾐｰ ﾘﾋﾟｰﾄ ﾕｱ ｵｰﾀﾞｰ. ･･･ｲｽﾞ ｻﾞｯﾄ ｺﾚｸﾄ? 
（英）Ok, let me repeat your order. ･･･Is that correct? 
（韓）주문을 확인하겠습니다. ･･･으로 좋으십니까? 

（中）让我重复一遍，･･･以上的菜可以吗？ 

「いらっしゃいませ。」 
     ｳｪﾙｶﾑ  
（英）Welcome. 
（韓）어서 오십시오. 

（中）欢迎光临。 

「メニューをどうぞ。」 

   ﾋｱ ｲｽﾞ ｻﾞ ﾒﾆｭｰ 

（英）Here is the menu. 
（韓）메뉴입니다. 

（中）这是菜单。 

「お決まりでございますか？」 

（英）May I take your order？（ﾒｲ ｱｲ ﾃｲｸ ﾕｱ ｵｰﾀﾞｰ?） 
（韓）주문하시겠습니까? 

（中）要点什么菜？ 

「かしこまりました。少々お持ちください。」 
（英）Certainly. Please wait for a while. （ｻｰﾄｩﾝﾘｰ. ﾌﾟﾘｰｽﾞ ｳｪｲﾄ ﾌｫｰ ｱ ﾜｲﾙ） 
（韓）잘 알았습니다. 조금 기다려 주세요.  
（中）谢谢，请稍等。 
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注文が決まらない     

料 理 
 （お客様からの質問事項）               （応対事例） 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
（お客様からの質問事項）               （応対事例） 

・この料理の素材は？ 
（英）What are the ingredients of this dish? 
（韓）이 요리의 재료는 무엇입니까? 

（中）这个菜的素材是什么？ 
 
 
・この料理の調理方法は？ 
（英）How is this dish prepared? 
（韓）이 요리는 어떻게 만듭니까? 

（中）这个菜的做法是什么？ 
 
 
 
・量はどれくらいですか？ 
（英）How large are the portions? 
（韓）어느 정도의 분량입니까? 

（中）量有多少？ 
 
 
 
 
・コース料理はありますか？ 
（英）Do you have a full-course menu? 
（韓）코스요리는 있습니까? 

（中）有套菜吗？ 
 
 
・おすすめ料理はありますか？ 
（英）Is there a recommended dish? 
（韓）추천 요리는 있습니까? 

（中）有什么好菜？ 
 
 
・料理ができるまでどれくらいかかります
か？ 
（英）How long does it take to prepare? 
（韓）요리시간은 어느 정도 걸립니까? 

（中）菜要等多长时间？ 
 
 
・一番早くできる料理は何ですか？ 
（英）What dish takes the least time to prepare?
（韓）가장 빨리 되는 요리는 무엇입니까? 
（中）什么菜马上能上？ 
 
 
・これはいくら（価格）ですか？ 
（英）How much is this? 
（韓）이것은 얼마입니까? 
（中）这个多少钱？ 

・豚肉（牛肉）です。 
     ｲｯﾄ ｲｽﾞ ﾎﾟｰｸ（ﾋﾞｰﾌ） 
（英）It is pork (beef). 
（韓）돼지고기(쇠고기)입니다. 

（中）是猪肉（牛肉）。 
 
・豚肉を蒸したものです。 
     ｻﾞｯﾄ ﾃﾞｨｯｼｭ ｲｽﾞ ﾌﾟﾘｰﾍﾟｱｰﾄﾞ ﾊﾞｲ  
ｽﾃｨｰﾐﾝｸﾞ ﾎﾟｰｸ 

（英）That dish is prepared by  
steaming pork. 

（韓）돼지고기를 찐 것입니다. 

（中）蒸猪肉。 

 
・お二人に１つでよろしいかと思います。
     ｱｲ ｽｨﾝｸ ﾜﾝ ﾃﾞｨｯｼｭ ｳｨﾙ ﾋﾞｰ  
ｻﾌｨｼｪﾝﾄ ﾌｫｰ ﾄｩｰ ﾋﾟｰﾌﾟﾙ 

（英）I think one dish will be sufficient  
for two people. 

（韓）두명에 하나가 좋을것 같습니다. 
（中）两个人点 1份正好。 
 
・こちらがコース料理です。 
     ﾃﾞｨｽ ｲｽﾞ ｱ ﾌｰﾙｺｰｽ ﾃﾞｨｯｼｭ 
（英）This is a full-course dish. 
（韓）이쪽이 코스 요리입니다. 

（中）这些是套菜。 
 
・おすすめ料理はこちらです。 
     ﾃﾞｨｽ ｲｽﾞ ｻﾞ ﾚｺﾝﾒﾝﾃﾞｨｯﾄﾞ ﾃﾞｨｯｼｭ 
（英）This is the recommended dish. 
（韓）추천 요리는 이쪽입니다. 

（中）推荐这个菜。 
 
・20 分ほどかかります。 
     ｲｯﾄ ﾃｲｸｽ ｱﾊﾞｳﾄ ﾄｩｴﾝﾃｨ ﾐﾆｯﾂ 
（英）It takes about 20 minutes. 
（韓）20 분 정도 걸립니다. 

（中）大约需要 20分钟。 
 
 
・     です。 
 ｲｯﾄ ｲｽﾞ          
（英）It is        . 
（韓）    정도 걸려요. 

（中）是       。 

 

・1つ 800 円です。 
    ｻﾞ ﾌﾟﾗｲｽ ｵﾌﾞ ﾜﾝ ｲｽﾞ ｴｲﾄﾊﾝﾄﾞﾚｯﾄ ｴﾝ
（英）The price of one is 800 yen. 
（韓）1 개 800 엔입니다. 
（中）是 800日元 1个。 
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飲 物 

 （お客様からの質問事項）               （応対事例） 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    デザート 
 （お客様からの質問事項）               （応対事例） 

 

 

 

 

 

 

 

 

・ソフトドリンク（ビール・ワイン等）は

ありますか？ 
（英）Do you have soft drinks? (beer, wine, etc.)
（韓）소프트 드링크(맥주/와인)는? 
（中）有清凉饮料（啤酒、葡萄酒）吗？ 
 
 
 
 
・ジョッキやグラスの量はどれくらいです

か？ 
（英）How big are the beer mugs and glasses? 
（韓）양은 어느 정도 되나요? 

（中）大啤酒杯、玻璃杯的容量是多少？ 
 
 
 
・アルコール（ワイン）リストを見せてく

ださい。 
（英）Can I see a drinks/wine list? 
（韓）주류(와인)메뉴를 주세요. 
（中）请给我酒的菜单。 

・ビールとワインとフルーツジュース

類がございます。 
     ｳｨ ﾊﾌﾞ ﾋﾞｰﾙ, ﾜｲﾝ, ｱﾝﾄﾞ ﾍﾞｱﾘｱｽ  
ﾌﾚｯｼｭ ﾌﾙｰﾂ ｼﾞｭｰｽｨｽﾞ 

（英）We have beer, wine, and various  
fresh fruit juices. 

（韓）맥주/와인/후르츠 쥬스가 있습니다. 

（中）有啤酒、葡萄酒、果汁。 
 
 
・実物をお持ちいたします。 

     ﾚｯﾄ ﾐｰ ｼｮｰ ﾕｰ ｼﾞ ｱｸﾁｭｱﾙ ｸﾞﾗｽ 
（英）Let me show you the actual glass. 
（韓）실물을 가져 오겠습니다. 

（中）我拿给您看。 
 

 

 

・お飲物のリストです。 

   ﾋｱｰ ｲｽﾞ ｻﾞ ﾄﾞﾘﾝｸｽ ﾘｽﾄ 
（英）Here is the drinks list. 
（韓）음료의 리스트입니다. 

（中）这是酒的菜单。 

 

・デザートは何がありますか？ 
（英）What kind of desserts do you have? 
（韓）어떤 디저트가 있습니까? 
（中）有些什么甜品。 

・デザートメニューをお持ちします。

     ｱｲ ｳｨﾙ ﾌﾞﾘﾝｸﾞ ﾕｰ ｱ ﾃﾞｨｻﾞｰﾄ ﾒﾆｭｰ
（英）I will bring you a dessert menu. 
（韓）디저트 메뉴를 가져오겠습니다. 
（中）有甜品菜单。 
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４．提  供 
 
用件決定後、基本行動マニュアル    お客様からの質問事項  応対事例 

 
 
料理を出す  
 

 

 

 

 

   何か足りないものや聞きたいことがある → 次ページへ 
 
料理の確認をする  
 

 

 

 

 

 

 

（飲 食 中） 
 

 

中 間 下 げ  
 

 

 

 

 

 

 

（飲 食 終 了） 
（お客様レジへ） 
 
 
忘れ物がないか確認する 
 

 

 

「何か足りないものはございませんか？」 
ﾄﾞｩ ﾕｰ ﾚｸｲｱｰ ｴﾆｼﾝｸﾞ ｴﾙｽ? 

（英）Do you require anything else? 
（韓）부족한 것은 없습니까? 
（中）还需要些什么吗？ 

「お待たせいたしました。」 
     ｻﾝｷｭｰ ﾌｫｰ ｳｪｲﾃｨﾝｸﾞ 
（英）Thank you for waiting. 
（韓）오래기다리셨습니다. 
（中）让您久等了。 

「お客様、   をお忘れです。」 
ｴｸｽｷｭｰｽﾞ ﾐｰ, ﾊﾞｯﾄ ﾕｰ ﾌｫｺﾞｯﾄ ﾕｱ __________ 

（英）Excuse me, but you forgot your __________.  
（韓）손님,     을 두고 가셨어요. 
（中）对不起，您忘了     。 

「こちら、お下げしてもよろしいでしょうか？」 
（英）May I clear the table? （ﾒｲ ｱｲ ｸﾘｱ ｻﾞ ﾃｰﾌﾞﾙ？） 
（韓）치워도 되겠습니까? 
（中）可以收走吗？ 

「ご注文の品、すべて揃いましたでしょうか？」 
     ｳｨﾙ ｻﾞｯﾄ ﾋﾞｰ ｵｰﾙ? 
（英）Will that be all? 
（韓）주문하신 요리는 다 나왔습니까? 
（中）您的菜都上了吗？ 

「ごゆっくりどうぞ。」 
（英）Please enjoy your meal. （ﾌﾟﾘｰｽﾞ ｴﾝｼﾞｮｲ ﾕｱ ﾐｰﾙ） 
（韓）맛있게 드세요. 
（中）请慢慢吃。 

「お食事はお済ですか？」 

（英）Have you finished your meal? （ﾊﾌﾞ ﾕｰ ﾌｨﾆｯｼｭﾄﾞ ﾕｱ ﾐｰﾙ?） 
（韓）식사는 끝났습니까?  
（中）吃好了吗？ 
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何か足りないものや聞きたいことがある  
 （お客様からの質問事項）                （応対事例） 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

・どうやって食べるのですか？ 
（英）How do you eat this? 
（韓）어떻게 먹습니까? 
（中）怎么吃？ 
 
 
 
 
 
・はしはどうやって使いますか？ 
（英）How do you use chopsticks? 
（韓）젓가락은 어떻게 사용합니까? 
（中）筷子怎么用？ 
 

・これにはしょう油をかけて召し上がって

ください。 

     ﾎﾟｰ ｻﾑ ｿｲｿｰｽ ｵﾝﾄｩ ﾃﾞｨｽ ｱﾝﾄﾞ ﾌﾟﾘｰｽﾞ
ｴﾝｼﾞｮｲ 

（英）Pour some soy sauce onto this  
and please enjoy. 

（韓）간장을 뿌려서 드세요. 
（中）请淋上酱油吃。 
 

・このようにお持ちください。 

     ﾌﾟﾘｰｽﾞ ﾎｰﾙﾄﾞ ﾃﾞﾑ ﾗｲｸ ﾃﾞｨｽ 
（英）Please hold them like this. 
（韓）이렇게 합니다. 
（中）这样用。 

・調味料（ケチャップ、しょう油、タバス

コなど）をください。 
（英）Can I get some seasonings (ketchup,

soy sauce, tabasco sauce, etc.)? 
（韓）조미료(케찹, 간장, 타바스코) 

를 주세요. 

（中）请给我调味料(番茄酱、酱油、辣椒酱)。

 
 
・ナイフ、フォーク、スプーンをください。

（英）Can I get a knife, a fork, and a spoon?
（韓）나이프, 포크, 스푼을 주세요. 

（中）请给我小刀、叉子、汤匙。 

 
 
・取り皿をください。 
（英）Can I get a small serving dish? 
（韓）개인 접시를 주세요. 

（中）请给我小碟子。 
 
 
・   のおかわりをください。 
（英）Can I get seconds? (a second helping?)
（韓）    을 좀 더 주세요. 
（中）请添           。 

・かしこまりました。 

     ｻｰﾄｩﾝﾘｰ 
（英）Certainly. 
（韓）잘 알겠습니다. 
（中）是的，请稍等。 
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５．店舗内の施設など 
 
用件決定後、基本行動マニュアル    お客様からの質問事項  応対事例 

 

 
 （お客さまに呼ばれる） 

 

 

 

 

 

 

 

 何か聞きたいことや要望がある 
 （お客様からの質問事項）                （応対事例） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

「はい、何かご希望でしょうか？」 
     ｷｬﾝ ｱｲ ﾍﾙﾌﾟ ﾕｰ ｳｨｽﾞ ｻﾑｼﾝｸﾞ? 
（英）Can I help you with something? 
（韓）네, 도와드릴까요? 
（中）您需要什么吗？ 

・トイレはどこですか？ 
（英）Where is the restroom? 
（韓）화장실은 어디입니까? 

（中）厕所在哪里？ 

・トイレはあちらです。 
     ｻﾞ ﾚｽﾄﾙｰﾑ ｲｽﾞ ｵｰﾊﾞｰ ﾃﾞｱｰ
（英）The restroom is over there.
（韓）화장실은 저쪽입니다. 

（中）厕所在那边。 

・子供用のいすはありますか？ 

（英）Do you have a special chair  
for children? 

（韓）어린이용 의자는 있습니까? 

（中）有儿童用椅子吗？ 

・はい、あります。 
ｲｪｽ, ｳｨ ﾄﾞｩ 

（英）Yes, we do. 
（韓）네, 있습니다. 

（中）有。 

 
・いいえ、ありません。 
      ｿｰﾘｰ, ｱｲﾑ ｱﾌﾚｲﾄﾞ ｳｨ ﾄﾞｰﾝﾄ
（英）Sorry, I’m afraid we don’t. 
（韓）아뇨, 없습니다. 

（中）没有。 
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６．支 払  
用件決定後、基本行動マニュアル    お客様からの質問事項  応対事例 

 
一礼して伝票 
を受け取る 
 

 

  何か聞きたいことや要望がある 
 （お客様からの質問事項）                （応対事例） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

「ありがとうございます。伝票をお預かりします。」 
（英）Thank you. Please hand me your check. （ｻﾝｷｭｰ. ﾌﾟﾘｰｽﾞ ﾊﾝﾄﾞ ﾐｰ ﾕｱ ﾁｪｯｸ）
（韓）감사합니다. 전표를 받겠습니다. 
（中）谢谢。请给我账单。 

・税・サービス料は？ 
（英）Are the tax and service  

charges included? 
（韓）소비세·서비스료는 포함되어  
있습니까? 

（中）包含税金、服务费吗？ 

 

・クレジットカードは使えますか？
（英）Can I use a credit card? 
（韓）크레디트 카드는 사용할 수  

있습니까? 

（中）可以使用信用卡吗？ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

・４人でわると１人いくらになりま
すか？ 
（英）How much per person if we split it

between ４ people? 
（韓）4 명이 나누면 얼마가 되나요? 

（中）4个人分，1人多少钱？ 
 

・領収書をください。 
（英）Can I get a receipt, please? 
（韓）영수증을 주십시요. 

（中）请给我收据。 
 

・お店の名前を教えてください。 
（英）What is this store called? 
（韓）가게 이름을 알려주세요. 

（中）请告诉我店名。 
 

・税金とサービス料は含まれております。
ｻﾞ ﾀｯｸｽ ｱﾝﾄﾞ ｻｰﾋﾞｽ ﾁｬｰｼﾞｨｽﾞ ｱｰ ｲﾝｸﾙｰﾃﾞｨｯﾄﾞ

（英）The tax and service charges are included. 
（韓）소비세와 서비스료는 포함되어 있습니다. 

（中）包含税金、服务费。 

 
 
・はい。ＶＩＳＡカードとＪＣＢカードが使えます。
   ｲｴｽ. ｳｨ ｱｸｾﾌﾟﾄ ﾋﾞｰｻﾞ ｱﾝﾄﾞ ｼﾞｪｲｽｨｰﾋﾞｰ ｶｰﾂﾞ 

（英）Yes. We accept VISA and JCB cards. 
（韓）네. VISA 카드와 JCB 카드를 사용할 수 

있습니다. 

（中）是的。可以使用 VISA和 JCB卡。 
 

・申し訳ございません。当店では使えません。
ｱｲﾑ ｿｰﾘｰ, ﾊﾞｯﾄ ｳｨ ﾄﾞｰﾝﾄ ｱｸｾﾌﾟﾄ ｸﾚｼﾞｯﾄ ｶｰﾂﾞ 

（英）I’m sorry, but we don’t accept credit cards. 
（韓）아니오, 당점에서는 카드는 사용할 수  

없습니다. 

（中）对不起，本店不能使用信用卡。 
 
・お１人 3,000円です。 
     ｲｯﾄ ｳｨﾙ ﾋﾞｰ ｽﾘｰｻｳｻﾞﾝﾄﾞｴﾝ ﾊﾟｰ ﾊﾟｰｿﾝ 

（英）It will be 3,000 yen per person. 
（韓）한사람 3,000 엔입니다. 

（中）是 3,000日元一人。 

 

・かしこまりました。 
     ｻｰﾄｩﾝﾘｰ 
（英）Certainly. 
（韓）잘 알았습니다. 

（中）好的。 

 
・店の名前は   です。 
      ｲｯﾄ ｲｽﾞ ｺｰﾙﾄﾞ __________ 
（英）It is called __________. 
（韓）가게 이름은      입니다. 
（中）店名是        。 
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金額を伝える  
 

 

 

 

支払方法を伺う  
 

 

 

 

 

   現 金   ①代金を受け取る。                         
 

 

 

 

    ②つり銭を渡す。                            
 

 

 

 

 

 
   カード  ①カードを見る。 

 
 
 
 

 ②照合をする。 
 
 
 
 

 ③サインをもらう。 
 

 

 

 

 

レシートまたは領収書を渡す     
 

「お待たせいたしました。   円でございます。」 
     ｿｰﾘｰ ﾄｩｰ ｷｰﾌﾟ ﾕｰ ｳｪｲﾃｨﾝｸﾞ. ｻﾞ ﾌﾟﾗｲｽ ｲｽﾞ __________ ｴﾝ 
（英）Sorry to keep you waiting. The price is        yen. 
（韓）오래기다리셨습니다.         엔입니다. 
（中）让您久等了，谢谢         日元。 

「お支払はカードですか、または現金ですか？」 
     ﾊｳ ｳｯﾄﾞ ﾕｰ ﾗｲｸ ﾄｩ ﾍﾟｲ? ｷｬｯｼｭ ｵｱ ｶｰﾄﾞ? 
（英）How would you like to pay? Cash or card? 
（韓）지불은 카드입니까? 현금입니까? 
（中）付卡还是现金？ 

「ちょうどお預かりいたします。」 
（英）Thank you. （ｻﾝｷｭｰ） 
（韓）정확히 받았습니다. 
（中）谢谢。 

「１万円お預かりいたします。   円のお返しになります。」 
     ｵｰｹｰ, ｻﾞｯﾄ ｲｽﾞ ﾃﾝｻｳｻﾞﾝﾄﾞｴﾝ, ｱﾝﾄﾞ ﾕｱ ﾁｪｰﾝｼﾞ ｲｽﾞ __________ｴﾝ 

（英）Ok, that’s 10,000 yen, and your change is __________ yen. 
（韓）1 만엔 받았습니다. 잔돈이          엔입니다. 
（中）收您 1万日元，找您          。 

「カードを拝見できますか？」 
（英）May I see your card? （ﾒｲ ｱｲ ｽｨｰ ﾕｱ ｶｰﾄﾞ?） 
（韓）카드를 보여주세요. 
（中）请出示卡。 

「少々お待ちくださいませ。」 
（英）Just a moment, please. （ｼﾞｬｽﾄ ｱ ﾓｳﾒﾝﾄ,ﾌﾟﾘｰｽﾞ） 
（韓）조금 기다려 주십시오.  

（中）请稍等。 

「こちらにサインをお願いいたします。」 
（英）Please sign here. （ﾌﾟﾘｰｽﾞ ｻｲﾝ ﾋｱｰ） 
（韓）싸인해 주세요. 

（中）请签名。 
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７．お 見 送 り 
 
用件決定後、基本行動マニュアル    お客様からの質問事項  応対事例 

 

 

（忘れ物の確認）  
 

 

 

 

 

 

挨  拶    
 

 

 

 

「お忘れ物はございませんか？」 
ﾄﾞｩ ﾕｰ ﾊﾌﾞ ｴﾌﾞﾘｼﾝｸﾞ? 

（英）Do you have everything?  
（韓）분실물은 없습니까?  

（中）有没有忘了东西？ 

「またのお越しをお待ちしております。」 
ﾌﾟﾘｰｽﾞ ｶﾑ ｱｹﾞｲﾝ 

（英）Please come again. 
（韓）또 들러주세요. 
（中）欢迎下次光临。 
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８．クレーム＆トラブル 
 
用件決定後、基本行動マニュアル    お客様からの質問事項  応対事例 

 

 

（お客様に呼ばれる） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

クレーム ①まず謝る。 

 

 

 

 

②クレーム対応を行う。 

 

③再度確認し謝る。 

 

 

 

 

 

 

 

 

「どこか具合が悪いのですか？」 

（英）Are you feeling ill? （ｱｰ ﾕｰ ﾌｨｰﾘﾝｸﾞ ｲﾙ?） 
（韓）어디가 불편하세요? 
（中）您哪里不舒服？ 

「何か不都合がございましたか？」 

（英）Is there anything wrong? (ｲｽﾞ ﾃﾞｱ ｴﾆｼﾝｸﾞ ﾛﾝｸﾞ?) 
（韓）불편하신 점이 있습니까? 
（中）有什么不妥吗？ 

「申し訳ございません。」 

（英）I’m sorry. （ｱｲﾑ ｿｰﾘｰ） 
（韓）죄송합니다.  

（中）对不起。 

「これでよろしいでしょうか？」 

（英）Is it all right now?（ｲｽﾞ ｲｯﾄ ｵｰﾙ ﾗｲﾄ ﾅｳ） 
（韓）이것으로 좋을까요?  
（中）这样可以吗？ 

「申し訳ございませんでした。」 

（英）I’m sorry. （ｱｲﾑ ｿｰﾘｰ） 
（韓）죄송합니다.  

（中）对不起。 
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料理に対するクレーム 

（お客様からの質問事項）        （応対事例） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

・髪の毛（虫）が料理に入っていた。 

（英）There is a hair (an insect) in my meal. 
（韓）머리카락(벌레)가 들어 있습니다. 

（中）菜里有头发(虫)。 

 

・料理がこげている。 

（英）My meal is burnt. 
（韓）너무 탔습니다. 

（中）菜糊了。 

 

・温かい料理（飲物）が冷めている。 

（英）My hot meal (drink) has gotten cold. 
（韓）뜨거운 음식(음료)이 식었습니다. 

（中）菜（饮料）凉了。 

 

・冷たい料理（飲物）がぬるくなっている。

（英）My cold meal (drink) is lukewarm. 
（韓）차가운 음식(음료)이 미지근합니다. 

（中）冷菜（饮料）变温了。 

 

・食器の一部が欠けている。 

（英）Parts of the tableware are broken. 
（韓）식기에 금이 가있습니다. 

（中）餐具有缺口。 

・申し訳ございません。 

ただ今確認してまいります。
ｱｲﾑｿｰﾘｰ. 

ｱｲ ｳｨﾙ ﾁｪｯｸ ｵﾝ ﾕｱ ｵｰﾀﾞｰ 
（英）I am sorry. 

I will check on your order. 
（韓）죄송합니다.  

지금 확인하겠습니다. 

（中）对不起，马上去确认。 

・料理が注文と違っている。 

（英）This is not my order. 
（韓）주문한 요리가 아닙니다. 

（中）上的菜和点的菜不一样。 

 

・料理がまだこない。 

（英）My order hasn’t come yet. 
（韓）요리가 아직 나오지 않습니다. 

（中）菜还没上来。 

・申し訳ございません。 

すぐお取りかえいたします。

ｱｲﾑｿｰﾘｰ.  ｱｲ ｳｨﾙ ｴｸｽﾁｪｲﾝｼﾞ

ｲｯﾄ ｲﾒﾃﾞｨｴｲﾄﾘ- 
（英）I am sorry.  I will exchange  

it immediately. 
（韓）죄송합니다. 곧 

      교환하겠습니다. 

（中）对不起，马上就换。 
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店内の雰囲気や席、設備に対するクレーム 

（お客様からの質問事項）    （応対事例） 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

健康面トラブル 

（お客様からの質問事項）    （応対事例） 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

・店内が暑い（寒い）です。 

（英）The store is too hot (too cold). 
（韓）가게 안이 덥(춥)습니다. 

（中）店内太热（太冷）。 

 

 

 

・ＢＧＭのボリュームが大き過

ぎます。 

（英）The background music is  
too loud. 

（韓）음악소리가 너무 큽니다. 

（中）BGM的音量太大。 
 
・席をかわりたい。 

（英）Please change our seats. 
（韓）자리를 바꾸어 주세요. 

（中）想换座位。 

・お腹が痛い。 

（英）I have a stomachache. 
（韓）배가 아프다. 

（中）肚子疼。 

 
 
・   薬をください。 

（英）Please give me some ____ medicine.
（韓）    약을 주세요. 
（中）请给我     药。 
 

 

・病院に連れて行ってください。 

（英）Please take me to the hospital. 
（韓）병원에 데려 가 주세요. 

（中）请带我去医院。 

・ 申し訳ございません。暖房を弱くします 

（強くします）。 

ｱｲﾑｿｰﾘｰ.  ｱｲ ｳｨﾙ ﾀｰﾝ ﾀﾞｳﾝ （ﾀｰﾝ ｱｯﾌﾟ） ｻﾞ ﾋｰﾄ

（英）I am sorry.  I will turn down (turn up) the heat. 
（韓）죄송합니다. 난방을 약(강)하게 하겠습니다. 
（中）对不起，马上把暖气降低（加强）。 

 

・申し訳ございません。ボリュームを下げてまい

ります。 

     ｱｲﾑｿｰﾘｰ.  ｱｲ ｳｨﾙ ﾀｰﾝ ｲｯﾄ ﾀﾞｳﾝ 
（英）I am sorry.  I will turn it down. 
（韓）죄송합니다. 소리를 작게 하겠습니다. 
（中）对不起，马上把音量降低。 

 

・かしこまりました。どちらの席がよろしいですか？ 

     ｻｰﾄｩﾝﾘｰ. ｳｨｯﾁ ｼｰﾄ ｲｽﾞ ｵｰﾙﾗｲﾄ? 
（英）Certainly. Which seat is all right? 
（韓）잘 알았습니다. 어느 쪽의 자리가 좋습니까? 
（中）好的，想换到哪个座位？ 

・薬をお持ちいたしましょうか？ 

     ｼｬﾙ ｱｲ ﾌﾞﾘﾝｸﾞ ﾕｰ ｻﾑ ﾒﾃﾞｨｼﾝ? 

（英）Shall I bring you some medicine? 
（韓）약을 가져올까요? 

（中）给你拿药吗？ 

 

・今あるか確認してまいります。 

     ﾚｯﾄ ﾐｰ ｽｨｰ ｲﾌ ｳｨ ﾊﾌﾞ ｴﾆ 

（英）Let me see if we have any. 
（韓）있는지 확인하고 오겠습니다. 

（中）我去找一下。 

 

・救急車を呼びましょうか？ 

     ｼｬﾙ ｱｲ ｺｰﾙ ｱﾝ ｱﾝﾋﾞｭﾗﾝｽ? 

（英）Shall I call an ambulance? 
（韓）구급차를 부를까요? 

（中）叫救护车吗？ 


